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LASERSTRAHLUNG
NICHT IN DEN LASER BLICKEN!
LASER KLA:
P<1mW, A = 650nm
EN60825-1:2014
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BEZPECNOSTNI SYMBOLY / SAFETY SIGNS

BEZPECNOSTNI SYMBOLY / VYZNAM
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CE-SHODA: Tento vyrobek je v souladu se smérnicemi ES
CE-CONFORM: This product complies with EC-directives

EN SAFETY SIGNS / DEFINITION OF SYMBOLS

PRECTETE SI TENTO NAVOD! Piectéte si fadné& navod na obsluhu a Gdrzbu Vadeho stroje a dobie
se seznamte s ovladacimi prvky stroje, aby byl tento fadné obsluhovan a predeslo se ke Skodam na

stroji a zranénim osob.

READ THE MANUAL! Read the user and maintenance manual carefully and get familiar with the

controls in order to use the machine correctly and to avoid injuries and machine defects.

VYSTRAHA! Dbejte bezpecnostnich symbol{! Nedodrzovani predpisii a pokynd mize vést k t&zkym

poran&nim osob nebo dokonce smrtelnym Graziim.

ATTENTION! Ignoring the safety signs and warnings applied on the machine as well as ignoring the

security and operating instructions can cause serious injuries and even lead to death.

Vseobecny pokyn
General note

Pouzivejte ochranné prostiedky!
Protective clothing!
Stroj pired ikonem Gdrzby nebo pfied prestavkou v praci vypnéte a odpojte ze sité!

Stop and pull out the power plug before any break and engine maintenance!

Obsluha stroje v rukavicich je zakazana!

Operation with gloves forbidden!

Obsluha stroje se Sperky je zakazana!

Operation with jewelry forbidden!

Obsluha stroje s kravatou je zakazana!

Operation with tie forbidden!

Obsluha stroje s rozpusténymi vlasy je zakazana!

Operation with long hair forbidden!

Nestoupejte na stroj!
Do not climb onto the machine!

Nebezpecné elektrické napéti!
High voltage!

Vystraha pied Feznymi poranénimi!
Warning about cut injuries!

Vystraha pred rotujicimi ¢astmi!
Warning of rotating parts!

Vystraha pfed vymrsténymi ¢astmi!
Warning against thrown-off items!

Chrante pred vihkem!

Protect from moisture!

Dodrzujte bezpecny odstup!

Keep safety distance!

% cz Laserova tfida II
EN Laser class I1
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Vazeny zakazniku!

Tento ndvod na obsluhu obsahuje ddleZité informace a upozornéni k manipulaci a provozu sloupové
vrtacky SB 162VN.

Obchodni oznaceni vyrobku bude pro Gcel tohoto navodu zkraceno na ,stroj".

Tento navod na obsluhu je nedilnou soucasti stroje a musi byt u né&j uchovan pro
pfipadné pozdéjsi pouziti.
Pokud stroj predavate treti osobé, vzdy navod prilozte!

Dodrzujte bezpecnostni pokyny!

Pred pr(ynim pouzitim si pozorné prectéte tento navod na obsluhu. To Vam usnadni praci se strojem
a pomuze predchazet chybam a pfipadnym Skodam. Dodrzujte bezpecnostni pokyny a dbejte
vystrah. Opomijeni bezpeénostnich pokynd muize vést k vaznym &koddm na zdravi apod.

Z divodu neustdlého vyvoje nasich produkti se mohou vyobrazeni nebo obsah tohoto navodu
mirné lisit od skutednosti. V pFipadé zjisténi nedostatk( této dokumentace nas o téchto laskavé
informujte.

Technické zmény vyhrazeny!

Po dodani zkontrolujte bezodkladné stav zbozi a v pfFipadé neshod a poskozeni
zaznamenejte tyto okamzité do prepravniho listu!

Skody zpiisobené piepravou musi byt nahlaseny pfimo u nas nejpozdéji do 24 hodin
od dodani.

Autorské pravo
© 2017

Tato dokumentace je chranéna autorskym pravem. Z toho vyplyvajici Gstavni prava zlstavaji
nedotcena! Pretisk dokumentace, preklad, pouziti fotografii a vyobrazeni budou trestné stihana.

Misto soudu je ve spravnim Uzemi Linz nebo pfislusny soud pro 4170 Haslach.

Kontakt na sluzby zakaznikim

HOLZMANN MASCHINEN

AT-4170 Haslach, Marktplatz 4
AUSTRIA

Tel +43 7289 71562 - 0
Fax +43 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at
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TECHNIKA

4.1 Komponenty

SB 162VN

1 Displej ukazatele otacek 10 | Zajistovaci paka stolu

2 Spinac nouzového zastaveni 11 | Deska zdkladny

3 Hlavni vypinac 12 | Kryt remene

4 Vypinac pracovniho svétla 13 | Motor

5 Vypinac laseru 14 | Paka posuvu (zdvihu) vietene
6 Rychloupinaci skli¢idlo 15 | Ozubeni sloupu vrtacky

7 | Kryt vietene 16 | Stdl

8 Prodlouzeni stolu 17 | Klika nastaveni vysky stolu

9 Zajistovaci Sroub prodlouZeni stolu 18 | Uhlova stupnice

4.2 Soucast dodavky

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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4.3 Technické adaje

SB 162VN
Napéti 230 V (400V) / 50 Hz
Vykon 500 W
Otacky 360 - 3500 min
Max. vrtaci prdmér (ocel) @ 16mm
Kuzel vietene MK?2
Sklicidlo @1-16 mm
Zdvih vretene 90 mm
VyloZeni 150 mm
Proimér sloupku 60 mm
Rozmér stolu 243 x 243 mm
Rozmeér zakladny 413 x 246 mm
Rozmér stroje 310 x 570 x 910 mm
Hmotnost 40 kg

Hladina akustického tlaku Lpa

59 dB (A) k: 3dB(A)

Hladina akustického vykonu Lwa

78 dB (A) k: 3dB(A)

Ochranna trida

I

Ochrana

IP22

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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5.1 Udel pouziti

Stroj smi byt pouzivan pouze v bezvadném technickém stavu, pouze pro povolené Ucely a osobami
poucenymi o bezpecnosti prace se strojem! Zavady, které by mohly narusit bezpecnost provozu stroje,
nechte okamzité odstranit!

Obecné je zakazano ménit nebo jakkoliv upravovat bezpecnostni prvky stroje!

Stroj je urcen vyhradné pro nasledujici Ukony:

Vrtani se skli¢idlem B16/1-16 mm: kov, dfevo, plast

Obrobek opracovavejte pouze s vhodnym, k tomu uréenym vrtakem!

Tento stroj neni uréen pro pouziti osobami (véetné déti) s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
mentalnimi schopnostmi, nebo s nedostatkem zkusenosti a / nebo znalosti, pokud nejsou pod dohledem
osoby zodpovédné za jejich bezpecnost nebo pokud od ni neobdrzely pokyny, jak stroj spravné
pouzivat.

Nikdy nedovolte détem ani osobam, ktefi s témito pokyny nejsou obeznameni, aby stroj pouzivaly. Déti
by mély byt pod dohledem, aby se zajistilo, Ze si nebudou se strojem hrat.

Za skody a zranéni zplsobena jinym nez ke svému ucelu urcenému pouziti stroje nenese
spolec¢nost HOLZMANN-MASCHINEN jakoukoliv odpovédnost nebo zaruku.

VYSTRAHA
= Pouzivejte pouze vrtaky schvalené pro tento stroj!

* Nikdy nepouzivejte poskozené vrtaky!
= Stroj nikdy nepouzivejte s vadnymi nebo odpojenymi bezpecnostnimi
prvky

= Odstranéni nebo zména bezpeénostnich komponent miize zpisobit
poskozeni stroje a vazné zranéni!

VYSOKE RIZIKO URAZU!

Pracovni podminky:
Stroj lze provozovat pouze za nasledujicich podminek:

VIhkost max. 70%

Teplota od +5°C do +40°C

Stroj neni uréen pro venkovni pouziti.
Stroj neni uréen do provozl s rizikem exploze.
Nedovolené pouziti:

Provoz stroje za podminek presahujicich rdmec pouziti uvedeny v tomto navodu neni dovolen.

Provoz stroje bez ochrannych prostifedkd neni dovolen

Neni dovolena demontaZ nebo deaktivace ochrannych prvkd.

Neni dovolen provoz stroje s obrobky, které nejsou vyslovné uvedeny v tomto navodu

na obsluhu.

Neni dovoleno pouZiti néstrojli, které nejsou uréeny pro provoz tohoto stroje.

o Jakékoliv zmény na konstrukci stroje nejsou dovolené.

e Provoz stroje zplsobem a k G&elim, které neodpovidaji 100% pokyndm v tomto navodu,
je vyslovné zakazan.

¢ Nikdy nenechavejte stroj bez dozoru. Zejména, pokud se v blizkosti stroje nachazeji déti!

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at n
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5.2 Bezpecnostni pokyny

Vystrazné stitky a/nebo nalepky na stroji, které jsou jiz necitelné nebo chybéji, museji
byt okamzité obnoveny!

Zakony a narizeni platné v misté pouzivani stroje mohou stanovovat minimalni vék
obsluhy a omezit tak pouzivani tohoto stroje!

Pro zabranéni vadné funkce stroje, jeho poskozeni nebo $koddm na zdravi dbejte VZDY
nasledujicich pokynd:

POKYN

Stroj je vybaven nasledujicimi bezpecnostnimi prvky:
e Nouzovy vypinac na ovladacim panelu
¢ Odpojeni pFi otevieni krytu klinového femene nebo krytu vietene

e Pracovni prostor a podlahu kolem stroje udrzujte cistou od oleje, mazacich tukd a zbytkt
materialu z opracovani obrobkd!

e Zajistéte dostatecné osvétleni pracovisté, kde se stroj nachazi!
e Zajistéte dostatecné vétrani pracovisté!

¢ Stroj nikdy nepretézujte!

¢ A PFi prace dbejte neustale na bezpecny postoj.

e Udrzujte pFi praci ruce v bezpecné vzdalenosti od vrtaku.

« PFi unavé, spatné koncentraci, popF. pod vlivem Iékll, alkoholu nebo drog je prace se strojem
zakazana!

e Stoupani na stroj je zakazané!

e Hrozi tézka zranéni pri padu nebo pfi prevraceni stroje! Stroj musi byt bezpecné pripevnén
k tomu vhodnymi Srouby.

¢ Stroj smi obsluhovat pouze jedna osoba.

¢ Stroj smi obsluhovat pouze instruované osoby (které maji znalosti a jsou seznameni s timto
navodem na obsluhu), které nemaji zadné omezeni motorickych dovednosti ve srovnani
s béznymi pracovniky.

 Nepovolané osoby a zvlasté pak déti, jakoz i nevyskolené osoby se musi zdrzovat mimo dosah
stroje!

« Dbejte na to, aby se v blizkosti stroje nenachazely dalsi osoby (bezpec¢na min. vzdalenost:
2 m)

« PFi praci se strojem nenoste volné sperky, dlouhy odév, kravaty. Nebezpecné jsou i dlouhé
rozpusténé vlasy (pouzijte sitku na vlasy!).

e Volné c¢asti predmétli se mohou do stroje namotat a zplsobit tak vazna zranéni!

e Pouzivejte osobni ochranné pomficky a vZzdy ochranné bryle. PouZivani osobnich ochrannych
prostredkid, jako je prachova maska, protiskluzova bezpecnostni obuv, ochranna helma nebo
ochrana sluchu v zavislosti na typu a pouziti elektrického naradi, snizuje riziko Grazu. Obsluha
stroje s pracovnimi rukavicemi je zakazana!

¢ Pustény stroj nesmi byt ponechan bez dozoru! Pfed opusténim pracovisté stroj vypnéte
a pockejte, dokud se zcela nezastavi!

« Pred GUkony Udrzby a nastaveni odpojte stroj od pfivodu elektrického proudu!

o Ujistéte se, ze je stroj vypnuty, jesté nez ho zapojite do sité.

¢ Nikdy nepouzivejte stroj, pokud ma vadny vypinac!

e Pouzivejte vyhradné originalni zastrcku, ktera do zasuvky pasuje (Zzadné adaptéry atd.).

e Vzdy, kdyz pracujete se strojem na elektricky pohon, je tfeba vysoké opatrnosti! Hrozi totiz
riziko Grazu elektrickym proudem, pozaru nebo fezného poranéni;

e Chrarite stroj pred vihkosti (riziko zkratu!)
e Venku pouzivejte stroj pouze s prodluzovacim kabelem, ktery je urceny pro venkovni pouziti.

o Elektrické pfistroje a zaFizeni nikdy nepouzivejte v blizkosti hoflavych kapalin a plynd (riziko
exploze!).

e Pravidelné kontrolujte pfivodni kabel na poskozeni.
o Kabel nikdy nepouzivejte k transportu stroje nebo k upevnéni obrobku.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at -
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Chrante privodni kabel pred vlivy tepla, oleje a ostrych hran predmétd.

Vyvarujte se kontaktu s uzemnénymi ¢astmi.

Sefizovaci naradi, klice a kli¢ sklic¢idla pfed spusténim ze stroje odstrarnte.

Obrobek zajistéte vzdy pomociho vhodného naradi.

Obrobek nikdy nezajistujte rukama!

Riziko vaznych poranéni rukou od ostrych hran, pokud se obrobek pohybuje od rotace vrtaku.
Vrtak udrzujte ostry a Cisty, aby se dobie vedl a nezaklinil se.

Stroj skladujte mimo dosah déti a nepovolanych osob!

I laser s nizkym vykonem miize poskodit zrak, proto:

» Nikdy se nedivejte do laseru nebo laserového paprsku nechranénym okem.
¢ Nikdy nesmérujte laser na reflexni povrchy, na lidi nebo zvifata. Zaddna manipulace
s laserovym modulem!

Vystraha! Laser nenahrazujte jinym typem. Opravy laseru smi provadét pouze vyrobce nebo
autorizovany zastupce.

5.3 Dalsi rizika

VYSTRAHA

Je tFeba vzit na védomi, Ze existuji dalSi rizika pFi praci se strojem.
I pFi béznych ukonech (i téch nejjednodussich) je proto tFeba zvysSené
opatrnosti. Bezpecna prace zavisi na Vasi koncentraci!

I pres dodrzovani bezpecnostnich predpisli a pokynt pro spravné pouziti stroje hrozi dal& rizika:

Nebezpedi poranéni rukou/prstl od rotujicich ¢asti stroje pti jeho provozu.

Nebezpedi porezani rukou/prstl od Feznych hran obrobku, ptedev&im pfi nespravném zajisténi
obrobku pfipravky.

Nebezpedi poranéni: Vlasy a volné c¢asti odévu apod. mohou byt zachyceny a namotany
na pohyblivé ¢asti stroje! Dodrzujte bezpecnostni pokyny pro pracovni obleceni.

Nebezpedi zranéni od kontaktu s ¢astmi stroje, které vedou elektricky proud.

Nebezpedi zranéni pfi pfevraceni stroje.

Nebezpedi Urazu zplsobeného emisemi prachu z obrobkl o$etfenych Skodlivymi latkami.
Nebezpedi pofezani od neodjehlovanych hran vrtaku.

Nebezpedi poskozeni zraku od vymrsténého obrobku nebo jeho &asti i pfi pouziti ochrannych
bryli.

Nebezpedi od hluku: Prace bez ochrany sluchu mize trvale pogkodit sluch.

Tato rizika je moZné minimalizovat pfi dodrzovani véech bezpe&nostnich pokynt, pokynd k Gdrzbé
a péci o stroj a pfi vhodném pouzivani stroje zaskolenou obsluhou.

Pfes vedkeré ochranné pomlcky a bezpeénostni vybavu stroje jsou Vase koncentrace na praci
a technické predpoklady pro obsluhu stroje tim nejdulezit&jsim bezpe&nostnim faktorem!

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m

SB162VN



MANN

NMASCHINEN

0
x/sSs

6 MONTAZ

Po obdrzeni zasilky zkontrolujte, zda-li jsou vSechny jeji ¢asti v poradku. Poskozeni nebo chybéjici
¢asti okamzité oznamte svému prodejci nebo prepravci. Viditelnd poskozeni zplsobena prepravou
museji byt neprodlené zaznamenana do dodaciho listu. Na pozdéjsi reklamace nebude bran

zietel. Zbozi bude povazovano za radné dodané.

6.1 Ukony pfipravy
6.1.1 Pracovisté

Pro stroj zvolte vhodné misto;
Dbejte pfitom bezpeénostnich pokynl a zarover rozmérd stroje.
Zvolené misto musi disponovat pfislusnou pfipojkou na elektrickou sit.

6.1.2 Transport / Vykladka stroje

Vyzvednuti stroje z obalu pro montaz a umisténi na pracovisti:
Pouze za pomoci pfislusného zvedaciho zafizeni!

& Zvednuti a pFesun stroje smi provadét pouze kvalifikovana obsluha a musi k tomu
disponovat prislusnym vybavenim.

Dbejte na to, aby se pouzité zvedaci zafizeni (jefab, vysokozdvizny vozik, vazaky apod.)
nachazelo v bezvadném stavu.

Pro manipulaci se strojem v obalu Ize pouzit paletovaci vozik nebo vysokozdvizny vozik.
6.1.3 Priprava plochy

Stroj zbavte konzervacniho prostiedku, kterym jsou opatfeny jeho ¢asti bez povrchové Upravy
z dGvodu jeho ochrany proti korozi. Dekonzervaci lze provést b&Znymi rozpoustédly. Nikdy
nepouzivejte nitrofedidla nebo obdobné agresivni prostfedky. V zadném pfipadé nepouzivejte vodu.

POKYN

Pouziti rozpoustédel, benzinu, agresivnich chemikalii nebo odstrafnovacti ma
za nasledek poskozeni povrchu vyrobku!

Plati: PFi Cisténi pouzivejte vyhradné jemné Cistice.
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6.2 Elektrické pripojeni

POZOR
PFi praci na neuzemnéném stroji: MozZnost tézkého poranéni od rany

elektrickym proudem v pFipadé nespravné funkce stroje!
Plati: Stroj musi byt uzemnén a pripojen k uzemnéné zasuvce.

Nasledujici pokyny jsou uréeny vasemu elektrikari. Elektrickou pFipojku stroje smi realizovat

vyhradné kvalifikovany elektrikar!

. Elektrické pripojeni stroje je pfipraveno pro provoz s uzemnénou zasuvkou!

. Zastrcka nesmi byt ménéna nebo jakkoliv upravovana!

. Uzemnovaci vodiC je v provedeni Zluto-zelené barvy!

. Privod elektrického proudu musi byt jisStény pojistkou 16A.

. Zkontrolujte, Ze ptivodni napéti a frekvence odpovidaji Gdajim na $titku stroje.

. Po realizaci pfipojky zkontrolujte spravny smér chodu stroje.

. Pokud se stroj toci opacné, musite prohodit dvé faze (400V).

. V pripadé opravy nebo vymény nesmi byt uzemnovaci vodic¢ pripojen k zasuvce pod napétim!

. Ujistéte se, Ze se prodluzovaci kabel nachazi v bezvadném stavu a je vhodny pro pfenos
pfislusného napéti. Poddimenzovany kabel snizuje vykon a silné se zahfiva.

10. Poskozeny kabel musi byt okamzité vymeénén!

UPOZORNENT A
Provoz je mozny pouze s proudovym chranicem

(RCD o maximalnim chybném proudu 30mA).

gy [\
Pouzivejte vyhradné schvalené prodluzovaci kabely

s dostateénym priifezem - viz tabulka nize.

| Napéti | Délka prodiuovaciho kabelu Prafez vodige

O O NOULTPA~ WN -

<27 m 1,5 mm?
220 V-240 V <44 m 2,5 mm?
50 Hz <70 m 4,0 mm?2
<105 m 6,0 mm?
Pripojka 400V: 5-Zilovy: 4- Zilovy:
s bez
N-vodicem N-vodice
HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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6.3 Sestaveni

e Umistéte sloupek na zakladovou desku tak,
aby otvory pasovali s otvory se zavitem.
e Sloupek pomoci &roubd pfipevnéte.

e Namontujte sttl a kliku vy$kového
nastaveni.

¢ Umistéte hlavu stroje na sloup a zajistéte
Srouby s vnitfnim Sestihranem (a).
¢ Nasroubuijte paku posuvu (zdvihu) vietena.

e Prostréte ochranny kryt vietena skrz skfin
spinace.

e Zajistéte pomoci imbusového Sroubu
a distan¢ni podlozky.

Upnéte sklic¢idlo do vretene.

VSechny soucasti odmastéte.

Celisti zcela zaklapnéte.

Jemné zajistéte upinaci pouzdro gumovou

palickou.

e Chcete-li opét vyjmout upinaci cCelisti,
vietenem vyjedte a otacejte, dokud nebude
mozné nasadit vyrazeci klin.

e Opatrnym uderem gumovou palickou

sklic¢idlo uvolnéte.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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PROVOZ

Stroj pouzivejte pouze v bezvadném stavu. Pfed kazdym pouzitim provedte vizudlni kontrolu stroje.
Bezpecnostni vybava stroje, elektricka vedoenl' a ovladaci prvky je rovnéz nezbytné kontrolovat.
Provedte zaroven kontrolu Sroubovych spoju na poskozeni a dotazeni.

7.1 Provozni pokyny

Opravy a prestavby provadéjte vzdy pri odpojeném stroji ze sité! A

POZOR

¢ P¥Fi vrtani obrobk( s nerovnymi povrchy pouzijte vZzdy vhodnou podlozku!
¢ Vrtacku nikdy nespoustéjte s vrtakem pritlacenym na obrobek!

¢ Nikdy se nedivejte piimo do laseru. Nikdy nesmérujte laserovy paprsek
na osoby nebo jiné predméty, nez je obrobek.

¢ Nikdy nemifte laserem zamérné na lidi.

e Drzte laser pouze na necitlivych obrobcich s tupym povrchem. Zviasté
vhodné jsou dFevo nebo jiné drsné povrchy. Reflexni povrchy vsak
vhodné nejsou, protoze mohou smérovat laserovy paprsek odrazem na
obsluhu zaFizeni.

e Po skonceni prace se strojem okamzité laser vypnéte. Chcete-li to
provést, stisknéte vypinac pro laser.

e Laser zapinejte pouze tehdy, nachazi-li se v zafizeni obrobek.

UPOZORNENI

+ Upinaci paku stolu zkontrolujte pied spusténim stroje na pevnost
+ Pred spusténim stroje zkontrolujte vrtak na pevné usazeni

o« Z davodu vysoké hmotnosti vrtacky je pripevnéni stroje k podkladu
piredpokladem jeho bezvadného provozu bez vibraci.

e Vzdy pouzivejte spony, upinace nebo svérak k zajisténi obrobku

+ Rychlost vrtani vzdy prizplisobte povaze prace a charakteru obrobku

e P¥rilis velké napnuti Ffemene miize poskodit mechaniku pohonu stroje

+ Klinovy Femen kontrolujte a v pripadé potieby napnéte

« PFi pokrocilém opotrebeni klinovy Femen vyméiite

« Klinovy Femen a Femenice nesmi prijit do kontaktu s tukem, olejem
nebo jinymi mazacimi prostfedky

« P¥Fi delsi provozni pauze klinovy femen povolte

+ Po vrtani uved’te pinolu ru¢né do nejvyssi polohy. Paku zdvihu vietene
nevynechejte.

650nm

LASER KLASSE 2
EN60825-1:2014

LASERSTRAHLUNG
NICHT IN DEN LASER BLICKEN!
P<1mW, A
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7.2 Obsluha

Zapnuti: a
Kryt femene a ochranny kryt vietena musi byt uzavieny!
Odblokujte spina¢ nouzového zastaveni (a) otacenim ve sméru b
hodinovych rucicek.

e Stisknéte zelené tlac¢itko ON (b).

Vypnuti: R

e Stisknéte Cervené tlacitko OFF (c). c

e V pripadé nouze vypnéte stroj stisknutim spinace nouzového
zastaveni (a).

Nastaveni otacek:

¢ Nastavte rychlost pomoci paky otacek (e).

POUZE NA BEZIiCiM STROJI!

e Rychlost je zobrazena na displeji otacek.

Cim mensi je vrtani, tim vyssi je rychlost otaceni.
Pro dosazeni dobrého vysledku rovnéz plati:

o Meékky material => vysoké otacky

e Tvrdy materidl => nizké otacky

Nastaveni hloubky vrtani:

e Uvedte doraz hloubky vrtani (f) do pozadované polohy.
¢ Hloubku vrtani odectete na stupnici hloubky vrtani (g).

e Pracovni svétlo zapnuto / vypnuto (h)
e Vypinac laseru pro centrovani vrtaku zapnuto / vypnuto (i)

Vyména vrtaku:

e Otevrite rychloupinaci sklicidlo ota¢enim proti sméru otaceni A, dokud
nebude mozné vrtak nasadit. Pfitom pevné drzte objimku B.
Vrtak nasadte.
Rucné pootacejte objimkou rychloupinaciho sklic¢idla ve sméru A.
Pfitom pevné drzte objimku B.

e Upinaci skli¢idlo se tak automaticky zamkne.
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SB162VN




MANN

N MASCHINEN

0

x/sSs

8 UDRZBA

POZOR
Pred adrzbou stroj vypnéte a odpojte od sité!

Tim zabranite Skodam a zranénim od nezadouciho spusténi stroje!

Stroj je nenaroény na udrzbu a pouze nékolik malo dilG musi byt obsluhou udrzovéno.
Poruchy nebo zavady, které mohou ovlivnit bezpec¢nost, nechte okamzité odstranit.

UPOZORNENI

Pouze pravideln& udrZovany stroj mize byt uspokojivé provozovan.
Nedostatec¢na udrzba a péce o stroj mohou mit za nasledek nehody a zranéni.
Naroc¢né opravy svéfte autorizovanému servisu.

Nevhodny zasah miiZze poskodit stroj a ohrozit Vasi bezpecnost.

Pravidelné kontrolujte, zda-li jsou vystrazné a bezpecnostni Stitky a samolepy na stroji
v bezvadném a cCitelném stavu.

Pfed kazdym pouzitim stroje zkontrolujte bezvadny stav bezpeé&nostnich prvkd!
Uskladnéni stroje je mozné pouze v suchém prostiedi a musi byt zajiStén proti vlivu pocasi.
Pfed prvnim uvedenim stroje do provozu, a nasledné kazdych 100 motohodin, je nutné aplikovat

tenkou vrstvu oleje nebo mazaciho tuku na vSechny pohyblivé ¢asti a jejich spoje (pokud je to
potieba, pred mazanim odistéte kartaCem od pilin a prachu).

8.1 Péce o stroj a plan adrzby
Po kazdém pouziti:

e Sloupek a stll oSetiete tenkou vrstvou oleje
e Stroj zbavte necistot a prachu z vrtani

Po 50 hodinach provozu
e o KuzZelovy trn namazte tukem

8.2 Cisténi

Po kazdém pouZziti musi byt stroj a jeho soucasti fadné ocistény.
Stroj zbavte vzdy po praci od Spon a prachu.

UPOZORNENI

Pouziti Cisticich prostredki jako rozpoustédel, agresivnich chemikalii nebo
abrasivnich prostiedkd ma za nasledek poskozeni stroje!

Plati: Pfi Cisténi pouzivejte vodu a v pripadé nutnosti jemné Cistice!

Nenalakované plochy stroje oSetfete proti korozi béZzné dostupnym antikoroznim prostfedkem.
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8.3 Likvidace

Vas stroj nevyhazujte do komunalniho odpadu. Kontaktujte mistni organy pro ziskani
informaci o spravné likvidaci a dostupnych moznostech likvidace odpadu. Pokud si

u vaseho obchodnika zakoupite novy nebo podobny stroj, je tento povinen stary stroj

od vas bezplatné prevzit k odborné likvidaci. e

9 ODSTRANOVANI ZAVAD
PRED ZAPOCETIM PRACE NA ODSTRANOVANI ZAVAD ODPOJTE STROJ OD SITE.

Zavada Mozna pFicina Odstranéni

Motor se netodi « Spatné pripojeni k siti ¢ Nechte zkontrolovat
elektrikarem

e Vadny vypinac e Nechte vymeénit
e Vadny motor e Nechte vymeénit
e Bezpecnostni prvky jsou ¢ Nouzovy vypinac a spinac na
aktivované krytu klinového femene
(otevieny?) zkontrolujte
Neobvykly zvuk za provozu e Chybné napnuty klinovy Femen e Provedte spravné napnuti
stroje klinového femene. Provedte

test prstem - pfi stlaceni ma
byt vile 1cm

Vrtak je mimo stfed/netoci | « SkliCidlo vravora e Sklicidlo upevnéte direvénym
se rovné/“vravora“ nebo gumovym kladivem.
e Vieteno je vybéhané e Vfeteno nebo kulickové
lozisko vyménte
« Celisti jsou vadné o Vyménte sklicidlo
Z vrtaku se koufi e Prilis velké treni vrtdk-obrobek ¢ PouZijte mazivo
e Pomér rychlost/material e Prilis vysoka rychlost, snizte
otacky!
Motor bézi, ale vrtak se e Absence prenosu sily z femenice o Remen zkontrolujte, pokud je
netoci nebo ma slaby vykon na klinovy femen: opotiebovany: vyména.
o PHli& volny Femen Jinak Femen napnete
e Remen je znecistény od maziva  Remen ocistéte a nechte
uschnout.

POTENCIALNI ZDROJE ZAVAD LZE VYLOUCIT SPRAVNYM ZAPOJENIM STROJE DO SITE
KVALIFIKOVANYM ELEKTRIKAREM

UPOZORNENI

Pokud se nejste jisti, Zze jste schopni provést opravu Fadné sami, nebo
nedisponujete prFislusnou kvalifikaci a schopnostmi, obratte se ohledné
odstranéni zavady na autorizovany servis.
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10 PREFACE (EN)

Dear Customer!

This manual contains information and important instructions for the installation and correct use of
the drill press SB 162VN

Following the usual commercial name of the machine (see cover) is substituted in this manual with
the name "machine".

This manual is part of the product and shall not be stored separately from the product. Save it for
later reference and if you let other people use the product, add this instruction manual to the
product.

Please read and obey the security instructions!
Before first use read this manual carefully. It eases the correct use of the product and
prevents misunderstanding and damages of product and the user’s health.

Due to constant advancements in product design, construction pictures and content may diverse
slightly. However, if you discover any errors, inform us please.
Technical specifications are subject to changes!

Please check the product contents immediately after receipt for any eventual transport
damage or missing parts.

Claims from transport damage or missing parts must be placed immediately after initial
product receipt and unpacking before putting the product into operation.

Please understand that later claims cannot be accepted anymore.

Copyright

© 2017

This document is protected by international copyright law. Any unauthorized duplication,
translation or use of pictures, illustrations or text of this manual will be pursued by law.

Court of jurisdiction is the Landesgericht Linz or the competent court for 4170 Haslach, Austria!l

Customer service contact

HOLZMANN MASCHINEN GmbH

4170 Haslach, Marktplatz 4
AUSTRIA

Tel +43 7289 71562 - 0
Fax +43 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at
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11 TECHNIC

11.1 Components

SB 162VN

SB162VN

1 Speed display 10 | Lock lever table

2 EMERGENCY-switch 11 | Base

3 ON-OFF-switch 12 | Belt cover

4q Working light switch 13 | Motor

5 Laser switch 14 | Spindle travel handle

6 Keyless chuck 15 | Column with rack

7 Spindle guard 16 | Table

8 Table extension 17 | Height adjustment lever
9 Lock screw table extension 18 | Angle scale

11.2 Delivery content
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11.3 Technical details

SB 162VN
Voltage 230 V (400V ) / 50 Hz
Power 500 W
Speed 360 - 3500 min
max. Drilling capacity (steel) @ 16mm
Spindle holder MT2
Chuck @1-16 mm
Spindle travel 90 mm
Distance spindle to column 150 mm
Column diameter 60 mm
Table size 243 x 243 mm
Base 413 x 246 mm
Machine dimension 310 x 570 x 910 mm
Weight 40 kg

Sound pressure level Lpa

59 dB (A) k: 3dB(A)

Sound power level Lwa

78 dB (A) k: 3dB(A)

Protection class

I

Protection mode

IP22
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12 SAFETY

12.1 Intended Use

The machine must only be used for its intended purpose! Any other use is deemed to be a case of
misuse.

To use the machine properly you must also observe and follow all safety regulations, the assembly
instructions, operating and maintenance instructions lay down in this manual.

All people who use and service the machine have to be acquainted with this manual and must be
informed about the machine's potential hazards.

It is also imperative to observe the accident prevention regulations in force in your area.

The same applies for the general rules of occupational health and safety.

The machine is used for:

Drilling in wood, plastic and metal with chuck B16/1-16mm.

Work the materials only with suitable drills.

This machine is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the machine by a person responsible for their safety.

Never allow children or people unfamiliar with these instructions to use the machine. Supervise
children. This will ensure that children do not play with the unit.

Any manipulation of the machine or its parts is a misuse, in this case HOLZMANN-
MASCHINEN and its sales partners cannot be made liable for ANY direct or indirect
damage.

WARNING
] Use only drills allowable for this machine!

. Never use a damaged drill!
- Never use the machine with defective or without mounted guards!

] The removal or modification of the safety components may result in damage to
equipment and serious injury!

HIGHEST RISK OF INJURY!

Ambient conditions
The machine may be operated:

humidity max. 70%

temperature +5°C to +40°C (+41°F to +104°F)

The machine shall not be operated outdoors or in wet or damp areas.
The machine shall not be operated in areas exposed to increased fire or explosion hazard.

Prohibited use

e The operation of the machine outside the stated technical limits described in this manual is
forbidden.

e The operation of the machine without provided protective devices is prohibited.

e The use of the machine not according with the required dimensions is forbidden.

The use of the machine not being suitable for the use of the machine and not being certified is

forbidden.

Any manipulation of the machine and parts is forbidden.

The use of the machine for any purposes other than described in this user-manual is forbidden.

The unattended operation on the machine during the working process is forbidden!

It is not allowed to leave the immediate work area during the work is being performed.
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12.2 Safety instructions

Missing or non-readable security stickers have to be replaced immediately!

The locally applicable laws and regulations may specify the minimum age of the operator
and limit the use of this machine!

To avoid malfunction, machine defects and injuries, read the following security instructions!

NOTICE

In this machine following protective equipment is in effect:
e Emergency button on the control panel
e Shutdown when opening the belt cover or spindle guard

o Keep your work area dry and tidy! An untidy work area may cause accidents. Avoid slippery
floor.

¢ Make sure the work area is lighted sufficiently

e Work only in a well ventilated area

¢ Do not overload the machine

¢ Provide good stability and keep balance all times

e Avoid abnormal working postures! Make sure you stand squarely and keep balance at all
times.

e Keep away from the running drill!

¢ Always stay focused when working. Reduce distortion sources in your working environment.
The operation of the machine when being tired, as well as under the influence of alcohol,
drugs or concentration influencing medicaments is forbidden.

e Do not climb onto the machine!
e Attach the machine to the underground.
¢ Only one person shall operate the machine.

e The machine must be operated only by trained persons (knowledge and understanding of this
manual), which have no limitations of motor skills compared with conventional workers.

e Do not allow other people, particularly children, to touch the machine or the cable. Keep them
away from your work area.

e Make your workshop childproof.
e Make sure there is nobody present in the dangerous area. The minimum safety distance is 2 m

¢ Wear suitable work clothes! Do not wear loose clothing or jewelry as they might be caught
and cause severe accidents!

e Wear a hair net if you have long hair.
¢ Loose objects can become entangled and cause serious injuries!

¢ Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective equipment such as
dust mask, non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used for appropriate
conditions will reduce personal injuries. Operation with gloves forbidden

¢ Never leave the machine running unattended! Before leaving the working area switch the
machine off and wait until the machine stops.

¢ Always disconnect the machine prior to any actions performed at the machine.
¢ Avoid unintentional starting
e Do not use the machine with damaged switch

e The plug of an electrical tool must strictly correspond to the socket. Do not use any adapters
together with earthed electric tools

e Each time you work with an electrically operated machine, caution is advised! There is a risk of
electric shock, fire, cutting injury;

¢ Protect the machine from dampness (causing a short circuit)

¢ Use power tools and machines never in the vicinity of flammable liquids and gases (danger of
explosion)

e Check the cable regularly for damage

¢ When working with the machine outdoors, use extension cables suitable for outdoor use
e Do not use the cable to carry the machine or to fix the work piece

¢ Protect the cable from heat, oil and sharp edges

e Avoid body contact with earthed components
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e Before starting the machine remove any adjusting wrenches and screwdrivers
e Use a clip or clamping jaws to secure the workpiece

¢ Do not fix the workpiece with your hands

¢ Rotating parts can cause severe cut injuries

o Keep the drills sharp and clean, so they get stuck less often and are easier to guide
o Keep any machine that is not being used out of reach of children

Do not stare into beam. Do not point laser light at other persons.

¢ Do not view directly into beam with optical instruments (binocular, telescope).
¢ Do not point laser at reflective surfaces.

¢ Avoid exposure to laser radiation. Laser may emit hazardous radiation.

e« Do not replace the installed laser with a different type.

¢ Any repairs must only be carried out by the authorized service agent.

12.3 Remaining risk factors

WARNING

A It is important to ensure that each machine has remaining risks.
In the execution of all work (even the simplest) greatest attention is
required. A safe working depends on you!

Even if the machine is used as required it is still impossible to eliminate certain residual risk
factors totally. The following hazards may arise in connection with the machine "s construction
and design:

e Risk of injury to the hands / fingers by the rotating tool during operation.

e Risk of injury due to sharp edges of the workpiece, especially in non-fixed with a suitable tool /
device workpiece.

e Risk of injury: hair and loose clothing, etc. can be captured and wound up! Safety regulations

must be observed with regard to clothing.

Risk of injury due to contacting with live electrical components.

Risk of injury due to dust emissions, treated with harmful agents workpieces

Risk of injury to the eye by flying debris, even with safety goggles.

Risk of injury to the hearing by prolonged working without hearing protection.

These risk factors can be minimized through obeying all security and operation instructions,
proper machine maintenance, proficient and appropriate operation by persons with technical
knowledge and experience.

In spite of all safety is and remains her healthy common sense and their corresponding technical
qualification / training for use of the machines most important safety factor!
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13 ASSEMBLY

Please check the product contents immediately after receipt for any eventual transport damage or
missing parts. Claims from transport damage or missing parts must be placed immediately after
initial machine receipt and unpacking before putting the machine into operation. Please
understand that later claims cannot be accepted anymore.

13.1 Preparatory activities

13.1.1 Workplace requirements

The workplace has to fulfill the requirements.

The ground has to be even, in level and hard. It must be suitable at least to weight it with double
weight per square meter than the machines net weight.

The chosen workplace must have access to a suitable electric supply net hat complies with the
machines requirements.

13.1.2 Transport

The machine can be transported in package with a forklift.

The machine is very heavy. The machine shall be lifted from crate with a suitable lifting device
only that is certified to be able to carry the machines load.

A The lifting and transportation of the machine must only be carried out by qualified
staff and must be carried out with appropriate equipment.

Note that lifting equipment used (crane, forklift, sling, etc.) must be in perfect condition.
To maneuver the machine in the packaging can also a pallet jack or a forklift be used.

13.1.3 Preparation of the surface

Uncoated metal machine parts have been insulated with a greasy layer to inhibit corrosion.
This layer has to be removed. You can use standard solvents that do not damage the machine

surface.
Do not use solvents based on nitrite, aggressive solvents like break cleaners or
scrubbing agents!
These damage the machine surface.
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13.2 Power supply

ATTENTION
When working with non-grounded machines:

Severe injury or even death may arise though electrocution!
Therefore: The machine must be operated at a grounded power socket

The connection of the machine to the electric power supply and the following checks have to be

carried out by a respectively trained electrician only.

1. The electronic connection of the machine is designated for operation with a grounded power
socket!

2. The mains supply must be secured with 16A:

3. If the connector plug doesn't fit or if it is defect, only qualified electricians may modify or re-new
it!

4. The grounding wire should be held in green-yellow.

5. Check, whether the feeding voltage and the Hz comply to the required values of the machine. A
deviation of feeding voltage of £5% is allowed

6. After connecting, check the right running direction (400V)!

7. Make sure that a possible extension cord is in good condition and suitable for the transmission
of power. An undersized cord reduces the transmission of power and heats up.

8. A damaged cable must be replaced immediately

NOTICE A
Operation is only allowed with safety switch against stray current

(RCD max. stray current of 30mA)

NOTICE A
Use only permitted extension cable with cross-section the one in

the following table declared.

<27 m 1,5 mm?
220 V-240 V <44 m 2,5 mm?
50 Hz <70 m 4,0 mm?2
<105 m 6,0 mm?
Plug 400V: 5-wire: 4-wire:
with without

N-conductor N-conductor
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13.3 Assembly

e Place the column on the base so that the
holes coincide with the thread holes.
e Fix the column with the screws.

¢ Mount table and height adjustment lever.

e Place the machine head on the column and
fix it with hexagon socket head screws (a).
e Screw on spindle travel handles.

e Push the spindle guard through the switch
housing.
e Fix with hexagon socket screw and washer.

Install the chuck.

Degrease all parts.

Open the jaws completely

Use a rubber hammer to secure the drill

chuck with a careful stroke.

e To remove the chuck move the spindle down
until the ejector slot is visible.

e Insert the ejector wedge into the slot and

strike it with a hammer to drive out the

chuck.
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14 OPERATION

Device to be operated in a perfect state only. Inspect the device visually every time it is to be used.
Check in particular the safety equipment, electrical controls, electric cables and screwed connection
for damage and if tightened properly. Replace any damaged parts before operating the device.

14.1 Operation instructions

WARNING
Perform all machine settings with the machine being

disconnected from the power supply!

ATTENTION

Do not attempt to drill material with the surface other than flat unless a
suitable support is available!

¢ Never switch the machine on while pressing the drill bit against the
material!

e Do not look directly into the laser beam. Never direct the laser beam at
people or objects other than the workpiece.

e Do not deliberately point the laser beam at people.

e Only point the laser beam at insensitive workpieces with a dull surface.
Wood or rough surfaces are ideal for this. Shiny, reflective surfaces are
not suitable for using a laser since the laser beam could be directed at
the user by the reflective surfaces.

¢ Always switch off the laser when you have finished work at the ON/OFF
switch for the laser light.

e Only switch on the laser beam if there is a workpiece on the mitre saw
bench

NOTICE

¢ Before switching the machine on, make sure that the table-clamping
lever is firmly tightened

¢ Make sure that the bit is firmly clamped in the chuck

e Due to the height of its own weight is the fixation of the drill press to
the ground requirement for less-vibration work.

e Use a clip or clamping jaws to secure the piece to be drilled on the table
e Set the drill to speed answering a specific job
e Check the V-belts and tighten if necessary

e Overtightening the belts can cause the motor to bind and not start. It
can also damage motor bearings!

¢ In advanced wear of, replace V-belt

e V-belts and pulleys may not come into contact with grease, oil or other
lubricants

« Loosen the V-belt for a long break
o After drilling guide the spindle back to the top position by hand.

AP

650nm

EN60825-1:2014

LASER KLASSE 2

P<1mW, A

LASERSTRAHLUNG
NICHT IN DEN LASER BLICKEN!

|
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14.2 Operation

Switching on: a
e Belt cover and spindle guard must be closed!
e Release the EMERGENCY-switch (a) by turning clockwise. b

e Push the ON-button (b).

Switching off: R
e Push OFF-button (c). C
¢ In emergency the machine can be stopped by pushing the EMERGENCY-

switch (a).

Speed selection:

e Adjust the speed with the speed lever (e).
The machine must be running!

e The speed is shown on the display (d).

As smaller the hole, as higher the rotation speed.
To achieve a good result is also:

e Soft material => high rotation speed
e Hard material => low rotation speed

Setting drilling depth:
e Adjust the depth stop to desired depth (f).
e The depth is shown on the scale (g).

e Working light on / off (h)
e Laser for drill centering on / off (i)

Changing the drill:

e Open the keyless chuck by turning in against rotation direction A and
holding ring B until the drill can be inserted.
Insert the drill.
Firmly tighten the collar of the keyless chuck by hand in rotation
direction A and holding ring B.

e This automatically locks the drill chuck.
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15 MAINTENANCE

ATTENTION
Perform all maintenance machine settings with the machine being

disconnected from the power supply!
Serious injury due to unintentional or automatic activation of the machine!

The machine does not require extensive maintenance. If malfunctions and defects occur, let it be
serviced by trained persons only.

Before first operation as well as later on every 100 operation hours you should lubricate all
connecting parts (if required, remove beforehand with a brush all swarfs and dust).

Check regularly the condition of the security stickers. Replace them if required.
Check regularly the condition of the machine.

Store the machine in a closed, dry location.

NOTICE

Clean your machine regularly after every usage - it prolongs the machines lifespan and is a pre-
requisite for a safe working environment.

Repair jobs shall be performed by respectively trained professionals only!

15.1 Maintenance plan

After each workshift:

e Apply a thin layer of oil on the column and the table
e Remove drill cuttings and metal chips

After 50 hours of operation
e Apply some fat on the angle drift

15.2 Cleaning

After each workshift the machine has to be cleaned. Remove chips etc. with a suitable tool. Do
not remove them by hand (cutting injury!). Remove dust as well.

NOTICE

The usage of certain solutions containing ingredients damaging metal surfaces as
well as the use of scrubbing agents will damage the machine surface!

Clean the machine surface with a wet cloth soaked in a mild detergent

15.3 Disposal

Do not dispose the machine in residual waste. Contact your local authorities for
information regarding the available disposal options. When you buy at your local
dealer for a replacement unit, the latter is obliged to exchange your old.
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16 TROUBLE SHOOTING

BEFORE YOU START WORKING FOR THE ELIMINATION OF DEFECTS, DISCONNECT THE
MACHINE FROM THE POWER SUPPLY.

Trouble

Motor does not run

e Incorrect power supply

e Let it be checked by a trained
person

Switch defect

e Change

Motor defect

e Change

Safety switch activated

e Check the belt cover or
spindle guard (open?).

Loud noice when running

e Incorrect belt tension

e Adjust belt tension (1cm rule)

Drill runs erratically

e Drill chuck not assembled
correctly to arbour or one of them
is dirty

e Check and adjust.

e Drill chuck jaws worn or damaged

e Change drill chucj

Spindle or boring is worn

e Check and replace if
nesessary

Drill is hot and smokes

Too fast speed for material being
drilled

e Reduce speed use lubricants

Motor runs but no rotation or
weak drilling power

e Belt tension too low
Pulley belt diry, slippery

e Tighten
e Clean

MANY POTENTIAL SOURCES OF ERROR CAN BE CLEARED BY THE EXPERTLY CONNECTION

TO THE ELECTRICITY GRID.

NOTICE

Should you in necessary repairs not able to properly to perform or you
have not the prescribed training for it always attract a workshop to fix the

problem.
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17 PLAN ZAPOJENI / WIRING DIAGRAM
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18 NAHRADNI DiILY / SPARE PARTS

18.1 Objednavka nahradnich dili / spare parts order

PouZitim originalnich dild od spoleénosti Holzmann pouzivéte dily, které spolu dokonale sedi a jejich montaz
je Casové méné narocna. Origindlni nahradni dily jsou zarukou delsi Zivotnosti stroje.

UPOZORNENI

Pouziti jinych nez originalnich nahradnich dilti ma za nasledek ztratu zaruky!
Plati: Pfi vyméné komponent/dill pouZivejte pouze originalni nahradni dily.

PFi objedndvani dill pouZijte servisni formuldF, ktery najdete na konci tohoto ndvodu na obsluhu. Vzdy
uvadeéjte typ stroje, Cislo nahradniho dilu a jeho nazev. Aby se predeslo neshodam, doporucujeme spolecné
s objednavkou zaslat i kopii vykresu rozpadu nédhradnich dild, na kterém Vami poZadované dily oznadite.

Adresu pro objedndni dild naleznete v kontaktech na zdkaznicky servis.

With original HOLZMANN spare parts you use parts that are attuned to each other shorten the installation time
and elongate your products lifespan.

IMPORTANT

The installation of other than original spare parts voids the warranty!
So you always have to use original spare parts
When you place a spare parts order please use the service form you can find in the last chapter of this manual.

Always take a note of the machine type, spare parts number and part name. We recommend to copy the spare
parts diagram and mark the spare part you need.

You find the order address in the preface of this operation manual.
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[ Name ‘ Qty. Nr. Name Qty.
1 Base 1 41 | Emergency stop switch 1
2 Column Seat 1 42 | Plate-Display 1
3 hexbolt M8x20 4 43 | Box switch 1
4 Column 1 44 | Self tapping screw 2
5 Rack 1 45 | Digital display assembly 1
6 Crank 1 46 | Key-Seat 1
7 Socket head cap screw M6x10 1 47 | Depth stop plate 1
8 Locking handle 1 48 | Pan head screws M5x 3
9 Worm-elevation 1 49 | Self-Locking nut 1
10 | Pin gear 1 50 | Washer 1
11 | Gear-helical 1 51 | Handle seat 1
12 | Support 1 52 | Screws M5x16 3
13 | Collar rack 1 53 | Adjusted gear plate 1
14 | Hexbolt M12x25 1 54 | Flat 1
15 | Arm table,with scale 1 55 | Speed control gear 1
16 | Table 1 56 | Handle lever 1
17 | Extension Rod 2 57 | Knob 1
18 | Locking button 2 58 | Nut for spring cap 2
19 | Extension Holder 1 59 | spring cap 1
20 | Extension roller 1 60 | Spring 1
21 | Hexa countersunk head screw 2 61 | Case 1
22 | Hex cap screw M10x20 2 62 | Hex cap screw M8x12 1
23 | Chuck 1 63 | Washer 1
24 | Abor 1 64 | Spring 1
25 | Spindle 1 65 | Speed rack 1
26 | Bearing 6204 1 66 | LED worklight 1
27 | Tube 1 67 | Laser 2
28 | Bearing 6201 1 68 | Soket head cap screw M4x6 2
29 | Depth button 1 69 | Gear Shaft 1
30 | Spring 1 70 | Handle seat 1
31 | Self-Locking nut 1 71 | Handle lever 3
32 | Depth cave with thread 1 72 | Knob 3
33 | Depth stop Block 1 73 | Soket head cap screw M6x10 1
34 | Depth Rod 1 74 | Hex bolt M10x40 4
35 | Nut 1 75 | Washer 8
36 | Depth seat 1 76 | Junction plate 1
37 | Hex cap screw M6x20 1 77 | Hex bolt M8x16 4
38 | Pan head screws M5x 3 78 | Motor 1
39 | Light switch 2 79 | Nut 4
40 | Magntic switch 1 80 | Flat 1
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81 | Motor spring seat 1 101 | Circlip ring 1
82 | Motor spring 1 102 | Circlips for holes 1
83 | Activity Motor pulley 1 103 | Bearing 1
84 | Soket head cap screw M6x10 2 104 | Speed seat 1
85 | Fixed Motor pulley 1 105 | Hex cap screw M10x20 1
86 | Circlip ring 1 106 | Belt 1
87 | Probe head 1 107 | Hex cap screw M6x8 1
88 | Washer 2 108 | Washer 1
89 | Pan head screws M5x 2 109 | Micro switch seat set 1
90 | Speed sensor head 1 110 | Locking Button 1
91 | Self tapping screw 2 111 | Chuck guard rod 1
92 | Circlip ring 1 112 | Pan head screw M5x 2
93 | Bearing 6203 2 113 | Chuck guard 1
94 | Circlip ring 1 114 | Washer 4
95 | Spline housing 1 115 | Nut 2
96 | Flat 1 116 | Plate-Micro switch 1
97 | Circlip ring 1 117 | Micro switch 1
98 | Guard 1 118 | Cover-Micro switch 1
99 | Fixed spindle pulley 1 119 | Self tapping screw 2
100 | Activity spindle pulley 1
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19 PROHLASENI O SHODE/CE-CERTIFICATE OF CONFORMITY

Dovozce / Distributor

HOLZMANN MASCHINEN®
4170 Haslach, Marktplatz 4, AUSTRIA
Tel.: +43/7289/71562-0; Fax.: +43/7289/71562-4

www.holzmann-maschinen.at

Nazev / name

STOJANOVA VRTACKA / DRILL PRESS
Typ / model

SB 162VN
Smeérnice ES / EC-directives

=2006/42/EG; =2014/35/EU, =2014/30/EU
Pouzité normy / applicable Standards

*EN 12717:2001/A1:2009, -EN 60204-4:2006/A1:2009, =EN 55014-1:2006/A2:2011,
*EN 55014-2:1997/A2:2008,-EN 61000-3-2:2014, -EN 61000-3-3:2013

Timto prohlasujeme, Ze vySe uvedeny typ stroje splfiuje bezpecnostni a zdravotni poZzadavky smérnic ES. Toto prohlaseni ztraci
svou platnost, pokud by doslo ke zménam nebo Upravam stroje, které nami nebyly odsouhlaseny.

Hereby we declare that the above mentioned machines meet the essential safety and health requirements of the above stated EC

directives. Any manipulation or change of the machine not being explicitly authorized by us in advance renders this document null
and void.

Technische Dokumentation

HOLZMANN-MASCHINEN GmbH
4170 Haslach, Marktplatz 4

IIOI.IMANN MASCIIINEN

/éé" 7/"7’?

Gewerbeparkt 8, ’

www.holzmann-maschinen.

Haslach, 18.07.2017 v | Schoraenhub
Misto / Datum place/date DI (FH) Danie Sc_orgen uber
Jednatel / Director
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20 ZARUCNI PODMINKY

1.) Zaruka:

Spole¢nost HOLZMANN poskytuje zaruku na mechanické a elektrické Casti stroje v trvani 2 let pro nekomeréni pouziti
vyrobku a v délce 1 rok pfi pouziti pro Ucel podnikani, a to pocinaje datumem nakupu stroje. Spole¢nost HOZMANN vyslovné
upozornuje na to, ze ne vSechny vyrobky z jejiho sortimentu jsou urceny pro komercni pouziti. Dojde-li v ramci vyse
uvedenych Ihit k zadvadam, které nejsou vylou¢eny podminkami uvedenymi v &¢asti "Podminky", pak spole¢nost HOLZMANN
opravi nebo vyméni zafizeni/stroj podle vlastniho uvazeni.

2.) Reklamace / hlaseni zavad:

Pro ovéreni opravnénosti reklamace musi kupujici kontaktovat prodejce. Prodejce nasledné pisemné nahlasi reklamovanou
zavadu spole¢nosti HOLZMANN. V pfipadé opravnéné reklamce vyzvedne spole¢nost HOLZMANN reklamovany vyrobek
u prodejce. Zasilky prodejce, které nebyly predem koordinovany a schvaleny spole¢nosti HOLZMANN nebudou akceptovany.

3.) Podminky:

a) Reklamace budou akceptovany pouze tehdy, pokud spole¢né s vyrobkem bude dodana kopie origindlni faktury nebo
pokladniho dokladu autorizovaného prodejce spole¢nosti Holzmann. Naroky ze zaruky zanikaji v pfipadé, ze stroj nebyl
dodan kompletni nebo se strojem nebylo dodano jeho pfislusenstvi.

b) Zaruka se nevztahuje na bezplatné kontroly, Udrzbu, inspekci nebo servisni prace na stroji. Zavady zplsobené
nespravnym pouzitim koncovym uzivatelem nebo prodejcem stroje nebudou rovnéz akceptovany jako reklamace.

c) Vylouceny jsou zavady na spotrebnich dilech: uhlikové kartacky, odpadni vaky, noze, valce, fezaci desky, fezaci zafizeni
a ostfi, vedeni, spojky, tésnéni, obézna kola, pilové listy, hydraulické oleje, olejové filtry, posuvné Celisti, spinace, fetézy
atd.

vyrobku pro jiné neZ jeho bé&zné Gcely, nedodrzenim ndvodu na obsluhu a pokynd k Gdrzbé&, vyséi moci, dale pak opravy
nebo technické zmény a Upravy neautorizovanou dilnou nebo samotnym koncovym uzivatelem a pouzitim neorigindlnich
dil& nebo pfisluenstvi, které nejsou od spole¢nosti Holzmann.

e) Vzniklé naklady (naklady na prepravu) a vydaje pfi neopravnénych reklamacich budou po kontrole nasimi kvalifikovanymi
pracovniky vyfakturovany zakaznikovi nebo prodejci.

f) Vadné vyrobky po uplynuti zarucni doby: Oprava bude provedena pouze na zakladé Uhrady zalohové faktury nebo
na zakladé faktury prodejce podle nacenéni opravy (véetné nakladli na piepravu) spolecnosti Holzmann.

g) Naroky ze zaruky budou uzndny pouze zakaznikim prodejce spole¢nosti Holzmann, ktery vyrobek pofidil p¥imo
u spolecnosti Holzmann. Tyto naroky jsou v pripadé preprodeje vyrobku nepfenosné.

4.) Reklamace o nahradu skody a jiné naroky:

Odpovédnost spolecnosti Holzmann je ve vSech pfipadech omezena do vysSe hodnoty zbozi. Naroky na nahrady Skody
z d@vodu nedostateéného vykonu, nedostatk nebo z nich vyplyvajicich vad nebo vypadkl v obratu kvili zdvadé vzniklé
v zaruéni dobé nebudou uznany. Spole¢nost Holzmann trva na svém zdkonném pravu provést vylepseni vyrobku.

SERVIS

Po uplynuti zaru¢ni doby mohou byt opravy realizovany i u neautorizovanych servisnich firem. K dispozici je Vam
samoziejmeé i nadale servis spole¢nosti HOLZMANN-Maschinen GmbH. V takovém prFipadé uplatnéte Vase nezavazné
poptavky/reklamace s Udaji dle bodu C) na nas zakaznicky servis nebo nam poslete vyplnény ptilozeny servisni formular.
Mail: info@holzmann-maschinen.at

FAX: +43 7289 71562 4
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21 GUARANTEE TERMS

1.) Warranty:

For mechanical and electrical components Company Holzmann Maschinen GmbH garants a warranty period of 2 years for
DIY use and a warranty period of 1 year for professional/industrial use - starting with the purchase of the final consumer
(invoice date).

In case of defects during this period which are not excluded by paragraph 3, Holzmann will repair or replace the machine
at its own discretion.

2.) Report:

In order to check the legitimacy of warranty claims, the final consumer must contact his dealer. The dealer has to report in
written form the occurred defect to Holzmann. If the warranty claim is legitimate, Holzmann will pick up the defective
machine from the dealer. Returned shippings by dealers which have not been coordinated with Holzmann will not be
accepted. A RMA number is an absolute must-have for us - we won't accept returned goods without an RMA number!

3.) Regulations:

a) Warranty claims will only be accepted when a copy of the original invoice or cash voucher from the trading partner of
Holzmann is enclosed to the machine. The warranty claim expires if the accessories belonging to the machine are missing.
b) The warranty does not include free checking, maintenance, inspection or service works on the machine. Defects due to
incorrect usage through the final consumer or his dealer will not be accepted as warranty claims either.

c) Excluded are defects on wearing parts such as carbon brushes, fangers, knives, rollers, cutting plates, cutting devices,
guides, couplings, seals, impellers, blades, hydraulic oils, oil filters, sliding jaws, switches, belts, etc.

d) Also excluded are damages on the machine caused by incorrect or inappropriate usage, if it was used for a purpose which
the machine is not supposed to, ignoring the user manual, force majeure, repairs or technical manipulations by not
authorized workshops or by the customer himself, usage of non-original Holzmann spare parts or accessories.

e) After inspection by our qualified staff, resulted costs (like freight charges) and expenses for not legitimated warranty
claims will be charged to the final customer or dealer.

f) In case of defective machines outside the warranty period, we will only repair after advance payment or dealer’s invoice
according to the cost estimate (incl. freight costs) of Holzmann.

g) Warranty claims can only be granted for customers of an authorized Holzmann dealer who directly purchased the machine
from Holzmann. These claims are not transferable in case of multiple sales of the machine.

4.) Claims for compensation and other liabilities:

The liability of company Holzmann is limited to the value of goods in all cases.
Claims for compensation because of poor performance, lacks, damages or

loss of earnings due to defects during the warranty period will not be accepted.
Holzmann insists on its right to subsequent improvement of the machine.

SERVICE

After Guarantee and warranty expiration specialist repair shops can perform maintenance and repair jobs. But we are still
at your service as well with spare parts and/or product service. Place your spare part / repair service cost inquiry by filing
the SERVICE form on the following page and send it:

via Mail to info@holzmann-maschinen.at

or via Fax to: +43 7289 71562 4
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22 SLEDOVANI VYROBKU PRODUCT EXPERIENCE FORM

Po dodani nads zajimd& Vase spokojenost We observe the quality of our delivered

s vyrobkem. products in the frame of a Quality Management
policy.

Pfi procesu zlep$ovani vyrobkd jsme totiz Your opinion is essential for further product

zavisli na Vas a Vasich zku$enostech s praci development and product choice. Please let us

se strojem: know about your:

- Potize, které se vyskytly bé&hem provozu - Impressions and suggestions for
vyrobku. improvement.

- Chybné funkce stroje, které se vyskytly za - experiences that may be useful for other
urcitych provoznich podminek. users and for product design

- Vase vlastni zkudenosti z provozu, které - Experiences with malfunctions that occur in
mohou byt uziteéné i pro ostatni uzivatele specific operation modes
stroje.

Prosime V&s o =zaznamenani Vagich We would like to ask you to note down your
zkudenosti a zaslani na nasi adresu emailem, €xperiences and observations and send them to
faxem nebo postou: us via FAX, E-Mail or by post:

Moje zkusenosti / My experiences:

Jméno / name:

Vyrobek / product:

Datum nakupu / purchase date:
Zakoupeno v / purchased from:
E-Mail/ e-mail:

Dékujeme za spolupraci! / Thank you for your kind cooperation!

KONTAKT / CONTACT:
HOLZMANN MASCHINEN

4170 Haslach, Marktplatz 4 AUSTRIA
Tel : +43 7289 71562 0

Fax: +43 7289 71562 4
info@holzmann-maschinen.at
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SERVISNI FORMULAR / SERVICEFO

Zaskrnéte prosim poZadované policko/ Bitte kreuzen Sie eine der untenstehenden an:

Poptavka na servis

: : s / Serviceanfrage
Poptavka na nahradni dil /

Ersatzteilanfrage

O Zarucni oprava /

Garantieantrag

1. Udaje zakaznika (* povinné) / Daten Antragsteller (* sind Pflichtfelder)

*Jmeéno, prijmeni / Vorname, Nachname

*Ulice, Cislo domu / StraBe, Hausnummer

*PSC, mésto / PLZ, Ort

*Stat / Staat

*(mobilni)telefon/ Telefon bzw. Mobiltel.
véetné kédu zemé

* E-Mail

Fax

2. Informace o stroji / Gerateinformationen

Sériové cislo/Seriennummer:

*Typ stroje/Maschinentype:

2.1 Potrebné nahradni dily/ benotigte Ersatzteile

Cislo dilu / Ersatzteilnummer | Popis dilu / Beschreibung

Pocet/Anzahl

2.2 Popis zavady / Problembeschreibung

Popiste prosim zavadu, zvlasté pak s diirazem na:

Co zavadu zapfi¢inilo,? Jaka byla vase ¢innost pied vyskytem zavady?

Pii zavadé na elektrické ¢asti stroje: Nechal jste s1 zkontrolovat vade sitové napéti a
piipojeni stroje kvalifikovanym elektromechanikem?

Bitte fiihren Sie in der Fehlerbeschreibung unter anderem an:

Was hat den Defekt verursacht bzw. was war die letzte durchgefiihrte Tatigkeit, bevor Ih-
nen das Problem/der Defekt aufgefallen ist?

Bei Elektrodefekten: Wurde die Stromzuleitung sowie die Maschine bereits von einem
Elektrofachmann gepriift?

3. Doplnkové informace

NEUPLNE VYPLNENE FORMULARE NEMOHOU BYT ZPRACOVANY!

PRO ZARUCNI OPRAVY VZDY PRILOZTE KOPII PRODEINIHO DOKLADU, JINAK
ZARUKA NEBUDE UZNANA!

PRO NAHRADNI DILY PRILOZTE KOPII VYKRESU NAHRADNICH DILU S
VYZNACENYM DILEM NEBO JEHO FOTOGRAFIL

URYCHLITO VYRIZENI VAST ZADOSTI A ZAMEZI ODESLANI CHYBNYCH DiLU.

DEKUJEME ZA VASI SPOLUPRACT!

Bitte Beachten

UNVOLLSTANDIG AUSGEFULLTE FORMULARE KONNEN NICHT BEARBEITET
WERDEN!

GARANTIEANTRAGE KONNEN AUSSCHLIESSLICH UNTER BEILAGE DES
KAUFBELEGES/ABLIEFERBELEGES AKZEPTIERT WERDEN.

BEI ERSATZTEILBESTELLUNGEN LEGEN SIE DIESEM FORMULAR EINE KOPIE
DER BETREFFENDEN ERSATZTEILZEICHNUNG BEI! MARKIEREN SIE DARAUF
DIE BENOTIGTEN ERSATZTEILE. DIES ERLEICHTERT UNS DIE IDENTIFIZIE-
RUNG UND ERMOGLICHT SO EINE RASCHERE BEARBEITUNG.

VIELEN DANK!




